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CTyZeHTBI, H3VUAIOINHe pPYCCKHA 43BIK, OOYVHAKOTCH S3BIKY
CIeNHATHHOCTH HAa  [J0BOIBHO  OOBEMHOM  JeKCHUeCKOM H
rpaMMaTHIeckoM MaTepHalde, OTpajkalomleM INHPOKHA NIpoQHIb
JHCIHILTHH. 3TO JAéT HM H MHOTO, H Mano. MHOT0 B TOM CMBICIE, 9T0
HA OCHOBe VIe0OHO-HayUHBIX TeKCTOB CTYIeHTHl 3HAKOMATCA ¢ IMHPOKHM
CIeKTpoM CBeJeHHH II0 CIeHATLHOCTH H B pe3yibTlaTe NpHOOpeTaloT
OOMBIIOH 3amac TEPMHHOB H CHHTAKCHUeCKHX CTPYKTYP, XapaKTepHBIX
14 A3BIKA JAHHOH CIeNHATBHOCTH. Mano e B TOM CMBICIE, 9TO 3TOT
3amac ocTaéTcd Dollee HIH MeHee NACCHBHBIM, TAK KAaK B YIeOHBIX
NOCODHAX IPH TakoH CHCTeMe IOATOTOBKH He YUHTBIBAIOTCA Te
KOHKpeTHBle CHIVallHH, ¢ KOTOPBIMH OYIyIIHe CIeIHATHCTHI
BCTpeTATCd B CBOeH IpakTHYecKod NpodiecCHOHATRHOH JedTelbHOCTH.
3TO0 3HAaUAT, YT0 OoIbllee BHHMAHHe cledyeT  VIeIATb
KOMMYHHKaTHBHO-QVHKIIHOHATEHOMY acHeKTy, KOTOpBII MoXkeT OBITh
peaTH30BaH [IPH 00VYeHHH A3BIKY CIelHATbHOCTH. [To3ToMy oXHOH H3
OCHOBHBIX 3amad Kypca «IIpodeccHoHATEHO-OpHeHTHPOBAHHBIH
PYCCKHH 3BIK» H «PycckHil #3bIK O14 IpodeccHOHATBHBIX Ielei»
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gBI4eTCd He CTONBKO paclIHpeHHe 3alaca TepMHHOIOTHYeCKOH
TeKCHKH, KOTOPBIM JODKHBI BIaZeTb OyOyIIHe H MOIoIble
CIeHATHCTE! (0H Yy#&e IOBOIBHO OOMBINOH), CKOIBKO OOydIeHHe
CTyIeHTOB B HX YMeHHH CHOPaBHTbCA C CHTyaOHAMH OOINeHHA,
BO3HHKAIOINHMH B IPAKTHIeCKOH NpodeccHOHATBHOH padoTe.

B TeopeTHUecKOM ILTaHe A1 pellleHHA 3Toi 3aJadH HeoOXOIHMO
IpOBecTH aHAIH3, KakHe CHTYAllHH H TeMbl, a Talkoke BHIBI pedeBOH
JeqTenbHOCTH NPOSBISIOTCA H C IOMOINBI0 KAKHX A3BIKOBBIX CpelCcTB
OHH peamus3yroTcd [1]. TakoH aHaTH3, BO-IIepBBIX, JAT HaM Oolee AcHOe
OpeicTaBIeHHe o0  BHAax  (popMmax)  HayIHO-TeXHHYECKOIO
COTPYIOHHYECTBAa, BO-BTOPBIX, MBI IIOAVYHIH CBeJeHHA O HAyIHO-
TeXHH9eCKOM COTPYIHHYECTBE, IIO3BOMIONIHE BBIJSTHTH HEeKOTOpPHIE
ODIIHe TeHIEHIIHH pedH B TAKHX KOMMYVHHKATHBHBIX CHTYAITHAX.
TaxuM 00pasoM, MOMXKHO CcZJenaTb BBIBOABL, KaKHe H B KAKOM
COOTHOII®HHH HA OTJeIBHBIX CIYIeHAX HAYIHO-TEeXHHYECKOIO
COTPYOHHYECTBA BCTPedarOTcd KOMMVHHKATHBHBIE CHTYallHH H
COOTBETCTBYIOIIHE HM KOMMYHHKATHBHBIE CIIOCOOBI, a Takoke KaKHe
BHIBl pedeBOH [JedTelbHOCTH MpeocdIajaloT B TeX HIH HHBIX
caTyamagx. CregyeT OTMeTHTb, YTO KOMMYHHKATHBHBIE CHTYAIlHH
(koHbepeHIIT), KOMMYHHKATHEHBI® CIOCODBI (JOKIAN, AHCKYCCHE) H
BHIBl peueBOH [edTelbHOCTH (TFOBOpeHHe, CIVIIAHHe) HAXOA4TCd B
TecHOH 3aBHCHMOCTH JpPYT OT ApPYTa.

HaydHo-TeXHHYecKoe COTPYIHHYECTBO, MpelcTaBlIdeMoe Kak
KOMILTEKC KOMMVHHKATHBHBIX CHTYallHil, MOXKHO pa3sdelHIk Ha
onpefeléHHEle CTyNeHH. OgHAa H3 HIKHHX CTVHeHeH — 3T0 TakHe
dopMBI HAYUHO-TEXHHYECKOTO COTPYIHHYecIBa, KOTOphle VCIOBHO
MOXKHO OBLTO OBl Ha3BaTh «HAYUIHBIM TYPH3MOM». TeKCTH IPH HAYIHOM
TYypPH3Me B IOJABIAHOINEM OONBIIHHCTBE CIyYaeB BBICTYIAMOT Kak
IHATOTH YCTHOH HayuHOH peun. IIpeo0IaJaroliHMH OKa3BIBAIOTCH
TaKHe KOMMYHHKAaTHBHBIe CHTYAllHH, Kak Oecesl, 00MeH HH(opManHed
HAy4HO-HCCIeTOBATeIECKOTO HIH I[POH3BOACTBEHHOTO XapaKTepa,
BBICTYIUIEHHS B BHI? MOHOJIOTOB B NOpSAAKe JHCKYCCHH HIH VIacTHSI B
padodeM coBelaHHH. [[19 VCTHOH HAayYHOH peduH XapaKTepHBI TakHe
KOMMYHHKAaTHBHBIE CIIOCOOB!, KaK BOIpPOC, OTBET, BEIpAKeHHe JKelaHH,
npock0a, peKoMeHJallHd, OTKIOHeHHe MpeQIoXKeHHH, COITIAcHe,
Bo3pakeHHe H T.J CpegH BHIOB peueBOH  JedTelIBHOCTH 37ech
IpeodIaJal0T TOBOpeHHe H CIyIIaHHE, B TO BpeMd Kak UTeHHe H
IMHCBMO Ha PYCCKOM S3bIKe 3aHHMANT He3HAUHTeIbHYIO J0MH. ITHCEMO,
B UACTHOCTH, BBICTYNAeT B BHIe COCTABISHHI H 0OCYKIeHHI IPOCTBIX
3adBIeHHH H MPOTOKOJI0B, (OpMYIHpPOBAaHHA HaMepeHHH, IIPOeKIOB
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pedeBEIMH cpelCcTBaMH, KOTOpEIE 00eCcHedHBAlOT EBBICIIVIO CTeleHb
9ETKOCTH, KOHKPEeTHOCTH H apryMeHTHPOBAHHOCTH (POPMYIHPOBOK,
HOCHITHX NPOTOKOIBHBIA XapakTep. YeTHO copMyIHPOBaHHBIE B X0Ze
OOCYXIeHHH pe3oMe, 3AaKTOUeHHY, pellleHHd YacT0 COBIAJanT C
thopMyTHPOBKAMH IHCBMeHHOH peur [4]. 5To CBHOETEIBCTBYET O TOM
OONMBIIOM 3HAaUeHHH, KOTOPOe HAa paccMAaTpHBaeMoll CTYNeHH HAYIHO-
TeXHHYeCcKOr0 COTPYJHHYecTBa IPHOOpPeTaloT HABBIKH H YMeHHA B
00IIaCTH MHCBEMeHHOH peyH.

Ha BBIIIIECTOAITHX CTYTIEHIX HAVYHO-TEXHHISCKOTO
COTpYAHHYecTBa OONBINYE dacTh padOTHl COCTABIAET IIOATOTOBKA
TOKYMeHTOB — OT pa3pabOTKH NpeIBapHTeIBHBIX MPOEKTOB 10
OKOHUATEeIbHOIO0 peJaKTHPOBAHHY COITIACOBAHHBIX H OJ00peHHBIX
OCTAaHOBNeHHHA. KOMMYHHKATHBHBIE CHTYALIHH, XapaKTepHbIe 114 3THX
CTYIeHeH, - NeperoBopbl. BHadalle OHH HOCHT XapakTep KOHCYIBTALIHH,
KOTOpEIe B X0e padOTHl HaJl JOKYMeHTOM IIPHOOPeTar0T BCE OONBIIVIO
KOHKpeTHOCTh, CBOHCTBeHHVI0 OOCYAIEHHI) H  COINIACOBaHHIO.
KoMMyHHKAaTHBHBIe CIIOCODBI HAa 3TOM, BepxHeM, 3Tale HayIHO-
TeXHHYeCKOT0 COTPYIHHIecTBa OOHApPYAHBAIOT Bce Te OCODEHHOCTH
HAy4IHO-TeXHHYIeCKOrD OOINeHHA, © KOTOPBIX YiKe IIIa pedb — OT
HeoDA3aTeTPHOCTH KOHCYIBTATHBHEIX Oecel, XapaKTepHOH g
HAYTHOIO TYPH3MA, J0 CTPOrOCTH (POPMYyIHpPOBOK, THIHYHOH 1A
NeperOBOPOB HA YPOBHe pabOuYMX KOMAHOHPOBOK. [IIg OBIajeHHA
KOMMVHHKATHBHBEIMH CHTVAallHAMH HAa BepXHHX CTYIEeHAX HaydHO-
TeXHHYeCKOT0 COTPYIOHHYecTBA HeoOXOOHMO Npo4HOe BlIaJeHHe
VCTHBIMH H IHCBMEHHBIMH «IIPOTOKOIBHBIMHY 0DOPOTAMH B IMHPOKOM
JHala30He, He TOBOpA yXKe O ITYOOKHX 3HAHHAX COOTBeTCTBYIOINEH
Hay9HOH TepPMHHOIOIHH. f3BIKOBAA MOATOTOBKA TEXHHYECKHX KagpoB
JOoDEHA OBITH BHA4alde COCPelOTOYeHA HA PASBHTHH HABBIKOB H
VMeHHH, HeoOXOOHMBIX 111 OCYIIecTBIeHHA HAyIHO-TeXHHIeCKOIo
COTpYAHHYecTBAa HAa HIDKHHX CTyIeHIX — [0 CIVIeHH padodHX
KOMAHIHPOBOK IPH BBIIOIHEHHH NpodeccHOHATHHBIX 00Z3aHHOCTEH
HJIH BeJeHHH OH3Heca BETHUHTEIEHO [5].

B 3axmoueHHH IOJ9epKHEM, 9TO A3BIKOBOE ODeclledeHHe HaydHO-
TeXHHYIeCKOI0 COTPYIHHYeCTBA — 3TO OUeHb CI0XKHAY H IepClIeKTHBHAL
npobreMa. 3Oeck TpeOyeTcs OOydeHHe I3BIKOBBIX CPeIcTB HAa CTHIKE
HayUIHOTO H OQHIHATBHO-TIENOBOTO CTHIeH. SIeKTHBHBIH Kypc
PYCCKOTO #A3bIKAa B HAIIHOHATBHOH H HHOCTPAaHHOH ayIHTOPHAX
«PyccKHA A3bIK 414 IpodeccHOHANBHBIX Ielel) Kak pa3 IpearnonaraeT
H3y4eHHe A3BIKOBBIX CpelCTE HAyYIHO-TeXHHYeCcKOIo COTpPYIHHYeCTBa

HA CTApIIHX KypcaX VHHBEPCHTETOB. ITOT Kypc KAKIBH ron
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ODHOBIgeTCA H COBEepIIEHCTBYeTCH, pearHpyd H oOTBeyad Ha
COBpeMeHHEIe TPeOOBaHHA.
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New technologies in learning english language

Artvkova E.U., Baimuratova E.S.
KazNU after named of Al-Farabi, Almaty, Kazakhstan,
zharkynai@mail ru, erkesh_d@mail ru

It 1s rare to find a language class that does not use some form of
technology.

Recently we often ask question about using the new information
technologies in Higher Educational Establishment. The mam task of
teaching foreign languages (FL) 1s formung and developing
communicative culture of students, teaching practical using foreign
languages.

“Teacher’s task consists of creating conditions of practical using
language for each student, choosing such method of teaching to allow
students to show their activity, their creativity.

Teacher’s task 1s to activate students’ percerving activity m the
process of teaching foreign languages. Contemporary pedagogical
technologies such as teaching in cooperation, project method, using new
informational technologies; Internet resources help to realize personal
orientational approach i teaching, support individualization and
differentiation of teaching in calculation with students abilities, their
pre-higher educational preparation level, inclination and etc. *“ according
to E. Polat. Informational technologies contribute to increase academic
motivation of teaching FL. and advance students’ knowledge Using
computer during English lessons increase significantly academic
process intensivity. Computer teaching assimilates a large amount of
material, than it was acquired using traditional teaching conditions.
Besides material n using computer 1s acquired more substantially.
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